
ข้อมูลการจัดท าร่างบันทึกความเข้าใจว่าด้วยความร่วมมือด้านการเกษตรกับต่างประเทศ  
(Memorandum of Understanding: MOU) 

 
 หลักการและเหตุผล 
 บันทึกความเข้าใจ  (Memorandum of Understanding: MOU) เป็นช่องทางหนึ่งในการประสาน
ความร่วมมือกับต่างประเทศ  เพ่ือส่งเสริมความร่วมมือและขยายความสัมพันธ์อันดีกับต่างประเทศ  และเป็น
เครื่องยืนยันพันธกรณีท่ีมีอยู่กับต่างประเทศตามข้อความที่ระบุไว้ในบันทึกความเข้าใจ  ซ่ึงแนวปฏิบัติแต่เดิม      
ที่ผ่าน มาจะเป็นการทาบทามผ่านช่องทางการทูตโดยติดต่อผ่านสถานทูตหรือสถานกงสุลของไท ย              
ในต่างประเทศ หรือสถานทูตหรือสถานกงสุลต่างประเทศท่ีตั้งอยู่ในประเทศไทยโดยกระทรวงการต่างประเทศ
เป็นสื่อกลาง  อีกแนวทางหนึ่งคือการทาบทามผ่านหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกันโดยตรงโดยอาจใช้ช่องทางการทูต
เป็นมาตรการเสริม  หรือใช้โอกาสที่มีการเยือนของคณะผู้แทน ในระดับสูงเพ่ือทาบทามในหลักการในลักษณะ
น าร่องว่าจะร่วมมือกันในด้านใดแล้วมอบหมายให้หน่วยงานปฏิบัติเจรจาท าความตกลงกันต่อไป 
 
 ค าจ ากัดความ 
 บันทึกความเข้าใจ  (MOU - Memorandum of Understanding) เป็นหนังสือซึ่งฝ่ายหนึ่งแสดง
ความสมัครใจจะปฏิบัติอย่างหนึ่งอย่างใด และตามเงื่อนไขที่ปรากฏในหนังสือนั้นกับอีกฝ่ายหนึ่ง โดยที่หนังสือนี ้  
ไม่ถือว่าเป็นสัญญาผูกมัด แต่แสดงความต้องการอันแน่วแน่ของผู้ลงนามว่าจะปฏิบัติดังที่ระบุไว้ เช่น สถาบัน 
แห่งหนึ่งในประเทศไทย  ท าบันทึกความเข้าใจกับสถาบันต่างประเทศ  เพ่ือความร่วมมือในทางการทู ต บันทึก
ความเข้าใจหรือ  “เอ็มโอยู” เป็นส่วนหนึ่งของ “สนธิสัญญา” (Treaty) ซ่ึง “สนธิสัญญา” เป็นค าที่มี
ความหมายทั่วไป  โดยอาจมีชื่อเรียกที่แตกต่างกันไป  อาทิ “ความตกลง ” (agreement) “ข้อตกลง” 
(Arrangement) “บันทึกความเข้าใจ ” (Memorandum of Understanding) “บันทึกความตกลง ” 
(Memorandum of agreement) “พิธีสาร” (Protocol ) “อนุสัญญา” (Convention) ฯลฯ อย่างไรก็ดีตามหลัก
กฎหมายระหว่างประเทศ ไม่ว่าจะเรียกชื่ออย่างไรก็ตาม หากเข้าหลักเกณฑ์ตามกฎหมาย ถือเป็นสนธิสัญญาทั้งสิ้น 
 
 คู่ภาคี หมายถึง หน่วยงานหรือองค์กรที่เป็นนิติบุคคลที่มีอ านาจในการจัดท าข้อตกลงระหว่างประเทศ
ของแต่ละประเทศและได้แสดงเจตจ านงที่จะจัดท าข้อตกลงให้มีผลผูกพันระหว่างกัน  รวมทั้งได้ลงนาม          
ในบันทึกข้อตกลงดังกล่าว 
 
 ขั้นตอนการด าเนินการ 
 1. ริเริ่มกระบวนการจัดท าบันทึกความเข้าใจ ซึ่งการริเริ่มนี้แบ่งออกเป็น ๒ กรณ ีได้แก่ ฝ่ายไทยเป็น 
ฝ่ายถูกทาบทาม หรือ ฝ่ายไทยเป็นฝ่ายทาบทาม 
 2. หน่วยงานเจ้าของเรื่องทั้งสองฝ่ายยกร่างบันทึกความเข้าใจ เพ่ือเป็นพื้นฐานในด้านการเจรจา 
เพ่ือให้ทั้งสองฝ่ายได้รับประโยชน์ที่เท่าเทียมกันบรรลุตามรายละเอียดตามความต้องการของแต่ละฝ่าย 
 3. ทั้งสองฝ่ายร่วมเจรจา  เมื่อได้มีการแลกเปลี่ยนร่างบันทึกความเข้าใจระหว่างคู่เจรจาแล้วขั้นต่อไป
คือ การก าหนดให้มีการเจรจา  โดยปกติเมื่อมีการเจรจาในแต่ละรอบเสร็จสิ้น  จะจัดท าบันทึกการเจรจา  
(Agree Minutes) ระบุผลส าเร็จหรือความคืบหน้าในการเจรจา  ลงนามโดยหัวหน้าคณะผู้แทนของทั้งสองฝ่าย  
โดยแนบร่างบันทึกความเข้าใจที่เป็นผลจากการเจรจาไว้ด้วย 
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 4. จัดท าร่างโต้ตอบเพื่อปรับปรุงบันทึกความเข้าใจให้สอดคล้องกับประโยชน์กับหน่วยงาน 
 5. น าเสนอร่างบันทึกความเข้าใจให้กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงการต่างประเทศเป็นผู้ 
พิจารณาว่าการจัดท าบันทึกความเข้าใจดังกล่าวเข้าข่ายหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญมาตรา ๑๙0 หรือไม ่
หากเข้าข่าย ต้องเสนอให้คณะรัฐมนตรีหรือรัฐสภาให้ความเห็นชอบก่อนการลงนาม 
 6. ทั้งสองฝ่ายยืนยันความถูกต้องของ ตัวบทและตัวรับบท  โดยการลงนามย่อ  โดยกรณีท่ีคู่เจรจา
สามารถตกลงในทุกบทบาทของบันทึกความเข้าใจ  จะมีการลงนามย่อ  (Initial) ที่มุมด้านล่างของทุกหน้าของ
ร่างบันทึกความเข้าใจซึ่งไม่มีผลผูกพันทางกฎหมาย แต่ในแง่หลักกฎหมายระหว่างประเทศลงนามย่อเป็นการ 
ยอมรับตัวบทที่ตกลงในระดับคณะเจรจา ดังนั้น เมื่อมีการบันทึกความเข้าใจเสนอขอความเห็นชอบจากรัฐบาล 
หากไม่มีข้อพิจารณาด้านนโยบายที่ส าคัญเป็นอย่างอ่ืน  โดยปกติรัฐบาลจะให้ความเห็นชอบซึ่งอาจจะมีการ
แก้ไขบ้าง 
 7. น าบันทึกความเข้าใจที่ผ่านการแก้ไขจากทั้งสองฝ่ายแล้วเสนอคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณา หากการ 
จัดบันทึกความเข้าใจนั้นเข้าข่ายหนังสือสัญญาตามรัฐธรรมนูญมาตรา  ๑๙0 หรืออาจต้องเสนอให้รัฐสภาให้
ความเห็นชอบก่อนการลงนาม  ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับข้อวินิจฉัยของกรมสิทธิสัญญาและกฎหมาย  กระทรวงการ
ต่างประเทศ 
 8. เมื่อคณะรัฐมนตรี หรือรัฐสภาเห็นชอบให้มีการลงนามบันทึกความเข้าใจ  ทั้งสองฝ่ายจะจัดให้มีพิธี
ลงนามบันทึกความเข้าใจ โดยผู้บริหารของหน่วยงานเจ้าของเรื่องทั้งสองฝ่ายเป็นผู้ลงนาม 
 9. เมื่อมีการลงนามแล้ว  หน่วยงานเจ้าของเรื่องจะน าต้นฉบับบันทึกความเข้าใจเก็บรักษาท่ีกรมสนธิ
และกฎหมาย กระทรวงการต่างประเทศ  
 
 ข้อมูลความตกลงด้านเกษตรต่างประเทศของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
 ส านักการเกษตรต่างประเทศได้ประสานงานกับหน่วยงานต่างๆ และรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับความตก
ลงด้านเกษตรต่างประเทศที่กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ได้มีการด าเนินการ สรุปดังนี้ 
 1) ภาพรวม  จ านวน  24 ฉบับ 
 2) ด้านพืช  จ านวน   12 ฉบับ 
 3) ด้านประมง  จ านวน   6 ฉบับ 
 4) ด้านปศุสัตว์   จ านวน   5 ฉบับ 
 6) ด้าน SPS   จ านวน   3 ฉบับ 
 7) ด้านอื่นๆ  จ านวน   6 ฉบับ 
 8) ร่วมกับหน่วยงานอื่น จ านวน   2 ฉบับ 
    รวมทั้งสิ้น 58 ฉบับ 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


